[STANBUL
NISANTASI
UNIVERSITY

NEW

FOREIGN LANGUAGES DEPARTMENT

FLD POST

E-BULTEN / MAYIS 2026




&% CAMBRIDGE

English Educational
Partner |

NEW

ISTANBUL
NISANTASI
UMNIVERSITY

ISTANBUL NISANTASI UNIVERSITESI
YABANCI DILLER BOLUMU

E-BULTEN / MAYIS 2026

Dinleme Becerileri Ogretimi CPD Egitimi Gerceklesti

Surekli mesleki gelisim faaliyetlerimiz kapsaminda, aylik CPD oturumumuz, 30
Nisan Persembe gunu gerceklestirilmistir.

Bu oturum, Yabanci Diller Bolumu &gretmenlerine yonelik uygulamali bir
atélye calismasi olarak tasarlanmis olup, dinleme becerilerini yalnizca
olcmenin otesine gecerek, 6grencilere daha etkili dinleme stratejilerinin nasil
ogretilebilecegine odaklanmistir. Atdlye boyunca ogretmenlerimiz, sinifta
kolaylikla uygulanabilecek yontemleri, pratik teknikleri ve ders kitaplarinin
dinleme etkinliklerine uyarlanabilir stratejileri incelemistir.

Egitim, ogretmenlerimize mevcut uygulamalarini dederlendirme ve daha
etkilesimli, 6grenci odakli dinleme etkinlikleriyle 6gretim sureclerini gelistirme
firsati sunmustur.
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Uciincii Modiil Ogrenci Memnuniyet Anketi Sonuclari
Degerlendirildi

Uclncl modul sonunda dégrencilerimizin katilimiyla gerceklestirdigimiz Modul
Sonu Memnuniyet Anketi sonuclari Egitim Uzmani Sibel Erézden tarafindan
yapilan sunumla égretmenlerimizle paylasildi. Ogrencilerimizin gorus, dneri ve
beklentilerine buyuk 6énem veriyor; elde edilen geri bildirimleri egitim
suUreclerimizi daha etkili ve verimli hale getirmek adina dikkatle
degerlendiriyoruz.

Ogrenci odakli yaklasimimiz dogrultusunda, anket sonuclarindan elde edilen
verileri  bir sonraki modulde ve gelecek akademik vyilda yapilacak
planlamalarda yol gosterici olarak kullanmayi hedefliyoruz. Kaliteyi artirmaya
yoénelik calismalarimiz dérduncu modulde de kararlilikla devam edecektir.



&% CAMBRIDGE

English Educational

Partner | ISTANBUL

N E\\’/ NISANTASI

| UNIVERSITY

18. YDYO Yoneticileri Toplantis’’na Katilim Gerceklestirdik

Akdeniz Universitesi ev sahipliginde 7-8 Mayis 2026 tarihlerinde
gerceklestirilen  “I18. Yabanci Diller Yuksekokulu Yoéneticileri Toplantisi”
Turkiye'nin farkl Universitelerinden yéneticileri ve akademisyenlerini bir araya
getirdi. Toplantiya universitemiz adina Yabanci Diller Bolum Baskani Dog. Dr.
Ihsan ikizer katild1.

Iki gun sUren program kapsaminda yUksekdgretimde yabanci dil editiminin
guncel durumu, akreditasyon surecleri, 6lcme ve degerlendirme uygulamalari,
yapay zeka destekli dil 6gretimi, mufredat gelistirme calismalari ve hazirhk
programlarinin yonetimi gibi cesitli basliklarda oturumlar gerceklestirildi.
Ayrica farkli odak gruplarinda yapilan calismalar ve sunumlarla kurumlar arasi
bilgi ve deneyim paylasimi saglandi.

Toplantida, yabanci dil egitiminde kalite guUvencesinin artirilmasi, yenilikci
ogretim yaklasimlarinin  gelistiriimesi ve Universiteler arasi akademik is
birliklerinin guclendirilmesi konulari ele alindi. Bir sonraki YDYO Toplantisi'nin
2027 yilinda Kayseri Abdullah Gul Universitesi'nde gerceklestirilmesine karar
verildi.
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Boliimiimiiziin Kalite Standartlar1 EAQUALS
Tarafindan Tescillendi

Excell in Language Education

Eé“guals

istanbul Nisantasi Universitesi Yabanci Diller Bolimu, akreditasyon kurumu
EAQUALS (Evaluation and Accreditation of Quality Language Services)
tarafindan akredite edilerek egitim alaninda uluslararasi kalite standartlarina
sahip oldugunu kanitlamistir. Toplam 35 Ulkede faaliyetlerini sUrduren ve
yabanci dil ogretiminde Avrupa Konseyi'ne danismanlik hizmeti sunan
EAQUALS, 30 yili askin tecrubesiyle dil egitiminde uluslararasi alanda taninan
oncu kalite degerlendirme kurumlarindan biridir.

Yapilan degerlendirmede bolumumuzun; 6gretim kalitesi, ders programlari,
ders organizasyonu, o6grenme kaynaklari ile olcme ve degerlendirme
alanlarinda yUksek standartlari  karsiladigr  tespit  edilmistir.  Ayrica
bolumumuzde, 6grenci ve calisanlarin refahina buyuk 6zen gosterildigi ve
hazirlanan tUum tanitim materyalerinin gercege uygun oldugu tescil edilmistir.

Mikemmellik Alani (Point of Excellence)

EAQUALS degerlendirmecileri, “6gretmenler ile iletisim” kategorisinde
PolUMUMUzUN mukemmel standartlara sahip oldugunu (point of excellence)
belirtmistir. Takdim edilen sertifikada su ifadelere yer verilmistir:

“Tutanaklari katilimcilarla paylasilan resmi bdlum toplantilarinin kapsamli
bicimde duzenlenmesi; tum calisanlarin dogru bir sekilde bilgilendirilmesini
saglamakta; ayni zamanda meslektaslik ruhunu, acikligr ve aidiyet duygusunu
beslemektedir.”

Bu buyUk basarlyi elde eden Yabanci Diller BoIUmuUnun tum &gretmenlerini
yurekten kutluyoruz.

Istanbul Nisantasi Universitesi Yabanci Diller BolumU EAQUALS akreditasyon
sertifikasina buradan ulasabilirsiniz.


https://www.nisantasi.edu.tr/Uploads/Eaquals_Accreditation_Certificat.pdf
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7. TESOL Tiirkiye Uluslararasi ELT Konferansr’nda
Yer Aldik

TURKIYE

v

7ih TESOL Tiirkive
Intermational ELT Gonlerence

Mediation in ELT
for a Connected World

TES®L ] o9

Istanbul Nisantasl Universitesi Yabanci Diller Bolumu, 15-16 Mayis tarihlerinde
Mugla'da, TED Bodrum Koleji ev sahipliginde duzenlenen ve temasi “Baglantili
Bir DuUnya icin Ingilizce Dil Egitiminde Arabuluculuk (Mediation in ELT for a
Connected World)” olan 7. TESOL Turkiye Uluslararasi ELT Konferansi'na katildi.
Konferans, ingilizce dil egitimi alanindaki akademisyenleri, arastirmacilari ve
egitimcileri bir araya getirerek dil ogretimi ve &égrenimine iliskin guncel
yaklasimlarin paylasilmasina olanak sagladi.

BolUmUmuzden bir ekip, ELT'de arabuluculuk, 6lcme-degerlendirme ve is
birligine dayali iletisim konularina odaklanan U¢ arastirma bildirisiyle
konferansa katkida bulundu. Konferansta sunulan bildiriler arasinda Siavash
Bakhtshirin ve Parisa Naini tarafindan sunulan “Translanguaging as a
Mediation Tool: Supporting B2 Academic Writing”, Zarrin Khatibi ve Busranur
Alkanat tarafindan sunulan “Integrating Discourse Markers into Speaking
Assessment Rubrics: A Comparative Analysis of Rating Consistency at the Bl
Level” ve Siavash Bakhtshirin ile Azra Nihan Eke tarafindan sunulan “From
Breakdown to Breakthrough: Dialogic Mediation in B1 Collaborative Speaking”
baslikli calismalar yer aldi.
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Learn Smarter: A Practical Guide to Independent
Language Learning
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Learn Smarter: A Practical
Guide to Independent
Language Learning

Education has undergone gradual change because of technological
developments in recent years, particularly in the aftermath of the pandemic.
This urgent need to improve digital literacy has accelerated the process of
adapting to innovative technologies, as well as the need to develop them.
Universities, as higher education institutions, tend to follow current trends, if
not become pioneers themselves. As the Foreign Languages Department of
Istanbul Nisantasi University, we also recognise the importance of enhancing
course content with recent technologies and Al-supported practice
opportunities. Our academic and administrative staff regularly attend training
sessions to acquire new knowledge and apply it in our courses.

As part of these training activities, | had the opportunity to attend a two-day
programme this March, hosted by Fatih Sultan Mehmet Vakif University. The
training brought together instructors from various universities across Turkiye
under the title “English Language Education with Artificial Intelligence” and
comprised three sessions per day.

Each session was both eye-opening and highly practical. | was particularly
struck by how easily one can create an application or tool to support their
learning process, whether as a classroom activity for teachers or for
independent study for students. This process is sufficiently accessible that
even beginner-level language learners can design their own Al-assisted tools
to improve their language skills independently.
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As the number of Al assistants continues to increase, both students and
educators need to identify those that best suit their specific needs. Students
can use Al to practise the language they are learning, for instance by engaging
in conversations or asking them to generate questions to test their skills.
However, the use of Al extends well beyond these functions, and many users
overlook some of the more advanced features offered by these tools they use
daily.

Let's say you want to practise English online without spending any money. Did
you know that, rather than simply chatting with an Al assistant or using it only
to access information for reading, you can create a personalised learning tool
for yourself? In this way, you can experience a more visualy engaging,
interactive, and enjoyable form of learning that also provides feedback on your
skills. In fact, you have a free language teacher available in the comfort of your
own home. All you need is basic prompt-writing skills. You can enter your
prompt directly into Claude Al, as it can generate code for such tools. However,
with Gemini, ChatGPT, and some other Al assistants, you may need to slct an
additional code-generation tool before making your request. As it is more
user-friendly in this regard, | will provide a sample of how to create a language
learning tool using Claude Al

1.Start with a Detailed Prompt

Let's begin with a well-constructed prompt. When writing your prompt, it is
important to provide as much detail as possible, be specific about your needs,
and briefly introduce yourself to achieve the best possible outcome. You
should include your language level, the skill you wish to practise, what exactly
you aim to achieve, and how you would like to be guided or corrected. You
may also focus on a particular skill, a specific topic or a test to prepare for. Here,
you will find a sample prompt | generated to illustrate this approach. It is a very
basic one, you may be even more detailed with yours. You can further refine
and adapt it to suit your own needs. Claude also alows you to edit and refine
your tool through an ongoing conversation. If you are not satisfied with a
section, you can continue to revise it by requesting changes such as: “make
the learning section longer,” “provide more examples,” “explain the rules in
Turkish as well,” or “teach the rules in more detail,” and so on.

2.Review the Generated Tool

Here is the output | received in response to that initial prompt. As you see, this
is the most basic draft of the tool generated. You may either use your tool
directly within the Claude chat interface or download it and share it with
others.


https://claude.ai/
https://claude.ai/
https://raw.githubusercontent.com/sefanuronur-rgb/FLD-Blog/main/prompt.jpg
https://ubiquitous-zabaione-df64e7.netlify.app/
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3.Download Your Tool

There are a few steps involved in downloading and sharing your tool. First,
make sure that you have reviewed and finalised every aspect of your tool so
that it is ready for use. Claude alows you to download the tool directly from the
chat by clicking the options icon in the top-right corner. However, this is not
the end of the process. At this stage, you will only receive the .html version of
your tool.

4. Turn it into a Shareable Link

Next, you will need to generate a shareable link for your code. For this step, you
can sign up to this website for free. Click on “add new project” and drag and
drp your .html file into the box at the bottom of the page. Then click “rename
and deploy.” And voila—you will have a link to your very own learning tool.

It may seem like a lengthy process at first, but once you try it, you will see how
straightforward it is. Keep in mind that if you are going to use it for your own
study, you do not need to download it — you can use it through Claude chat as
well. You can even create your own listening or speaking practice tools in this
way. All it takes is a little creativity. For instance, you could design a tool to
learn idioms or phrasal verbs through films or TV series or ask Al to generate a
playlist of songs that include examples of the passive voice. Let Al become
your oyster in your language learning journey.

As | bring this blog to a close, | would like to remind you of one thing once
again: thanks to Al, it is now possible to access a free “teacher” from the
comfort of one’s home. While | believe we should acknowledge and make full
use of technological advancements whenever possible, | also strongly
maintain that a human teacher will always remain the most dependable guide
in education. At the same time, it is important to remember that Al systems
can still produce inaccurate information or halucinations. For this reason,
although Al is undoubtedly a powerful tool, it should be seen as a supplement
to education rather than a replacement for human educators.


https://raw.githubusercontent.com/sefanuronur-rgb/FLD-Blog/main/download.jpg
https://www.netlify.com/
https://app.netlify.com/start
https://raw.githubusercontent.com/sefanuronur-rgb/images/main/Screenshot%202026-05-06%20150337.jpg
https://raw.githubusercontent.com/sefanuronur-rgb/FLD-Blog/main/link.jpg
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YONETIM EKIBIMIiZ

BSlim Baskani — Doc. Dr. ihsan ikizer
e-mail: ihsan.ikizer@nisantasi.edu.tr

Akademik Koordinatér — OJr. Gor. Siavash Bakhtshirin
e-mail: siavash.bakhtshirin@nisantasi.edu.tr

idari Koordinator — Bisra Ugurlu
e-mail: busra.ugurlu@nisantasi.edu.tr

Mesleki Gelisim Birimi (CPD) Kidemli Uzmani - Ogr. Gor. Seyed Hashem Hosseini
e-mail: seyedhashem.hosseini@nisantasi.edu.tr

Mifredat ve Materyal Gelistirme Kidemli Uzmani - Ogr. Gér. Eda Begum Erer
e-mail: edabegum.erer@nisantasi.edu.tr

Olcme ve Degerlendirme Kidemli Uzmani - Ogr. Gér. Zarrin Khatibi
e-mail: zarrin.khatibi@nisantasi.edu.tr

Olcme ve Degerlendirme Uzmani - Bilent Ozhim
e-mail: bulent.ozhim@nisantasi.edu.tr

Olcme ve Degerlendirme Uzmani - Parisa Naini
e-mail: parisa.naini@nisantasi.edu.tr

Olcme ve Degerlendirme Uzmani - Bisranur Alkanat
e-mail: busranur.alkanat@nisantasi.edu.tr

Olcme ve Degerlendirme Uzmani - Sezen Kdse
e-mail: sezen.kose@nisantasi.edu.tr

Raporlama ve Planlama Uzmani - Sefanur Onur
e-mail: sefanur.onur@nisantasi.edu.tr

Egitim Uzmani - Sibel Erézden
e-mail: sibel.erozden@nisantasi.edu.tr

Bolum Sekreteri — Zehra Yavas
e-mail: zehra.yavas@nisantasi.edu.tr

Akademik Koordinatér Yardimcisi — Azra Nihan Eke
e-mail: azranihan.eke@nisantasi.edu.tr

Seviye Lideri — Melisa Ronasi
e-mail: melisa.ronasi@nisantasi.edu.tr

Seviye Lideri - Gézde Rana Sezer
e-mail: gbzderana.sezer@nisantasi.edu.tr

Seviye Lideri - Feride Elsaidi
e-mail: feride.elsaidi@nisantasi.edu.tr


https://www.nisantasi.edu.tr/Uploads/7.%20testing%20&%20assessment%20specialist.pdf
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